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	Isyyden tunnustamisen hyväksyminen 19 §/
Acceptance of acknowledgement of paternity, section 19



	Isyyden tunnustamisen hyväksymisasiakirja/

Record of acceptance of acknowledgement of paternity
Isyyslaki 11/2015 22 §/Paternity Act 11/2015, section 22
	Asianumero/
Reference no.
     


	Lapsi/

Child
	Sukunimi/
Last name

     
	Etunimet/
First names

     
	Henkilötunnus/
Personal identity code
     

	Äiti/

Mother
	Sukunimi/
Last name

     
	Etunimet/
First names

     
	Henkilötunnus/
Personal identity code
     

	Isyyden
tunnustaja/

Man who acknowledged paternity
	Sukunimi/
Last name

     
	Etunimet/
First names

     
	Henkilötunnus/
Personal identity code
     


	Hyväksymis-lausuman
antaja/
Person giving the statement of acceptance
	 Avioliiton aikana lapsen synnyttänyt äiti/Mother of a child born in marriage
	 Aviomies, jonka isyys on todettu isyyslain 2 §:n nojalla/Husband whose  paternity has been determined on the basis of section 2 of the Paternity Act
	 15 vuotta täyttänyt lapsi/Child aged 15 years or older

	
	Sukunimi/
Last name

     
	Etunimet/
First names

     
	Henkilötunnus/
Personal identity code
     

	
	Kotikunta/
Municipality of residence
     
	Puhelinnumero/ Telephone
     
	 Asioinnissa käytetty tulkkausta./
An interpreter was used. 
Lisätietoja/More information:      

	
	Henkilöllisyyden toteamisessa käytetty voimassa oleva asiakirja (ks. ohjeet). /
The valid document used to verify the identity (see instructions).

	
	 ajokortti (Suomi)/
driving licence (Finland)
	 passi (kaikki maat)/
passport (all countries)
	 henkilökortti (ETA-maat, Sveitsi, San Marino)/ identity card (EEA countries, Switzerland, San Marino)

	
	 pakolaisen matkustusasiakirja (Suomi)/
refugee travel document (Finland) 
	 muukalaispassi (Suomi)/
alien's passport (Finland)


	Lapsen
henkilöllisyyden todistaja/ Person testifying to the child’s identity
	

	
	Sukunimi/
Last name

     
	Etunimet/
First names

     
	Henkilötunnus/
Personal identity code
     

	
	Henkilöllisyyden toteamisessa käytetty voimassa oleva asiakirja (ks. ohjeet).
The valid document used to verify the identity (see instructions).

	
	 ajokortti (Suomi)/
driving licence (Finland)
	 passi (kaikki maat)/
passport (all countries)
	 henkilökortti (ETA-maat, Sveitsi, San Marino)/ identity card (EEA countries, Switzerland, San Marino)

	
	 pakolaisen matkustusasiakirja (Suomi)/
refugee travel document (Finland) 
	 muukalaispassi (Suomi)/
alien's passport (Finland)


	Hyväksyminen koskee isyyden tunnustamista, joka vastaanotettiin (päivämäärä)/Acceptance concerns the acknowledgement of paternity given on (date)       

	Hyväksymislausuma/

Statement of acceptance 
	 Hyväksyn isyyden tunnustamisen/

I accept the acknowledgement of paternity                
	 En hyväksy isyyden tunnustamista/ 

I do not accept the acknowledgement of paternity

	Hyväksymislausuman antajan allekirjoitus/Signature of the person giving the statement of acceptance


	Hyväksymislausuma on annettava henkilökohtaisesti hyväksymisen vastaanottajalle./ 
Statement of acceptance must be given in person to the recipient of acceptance.    


	Tieto tunnustamisesta toimitettiin saantitodistuksella (päivämäärä)/Notice of acknowledgement was sent with advice of receipt on (date)      

	 Vastausta ei ole saatu./No response was received.


	Lisätiedot/More information

	     



	Hyväksymislausuman vastaanottaja/Recipient of statement of acceptance

	 Lastenvalvoja/
Child supervisor
	 Suomen edustuston virkamies/ Official of a Finnish mission 
	

	 Henkikirjoittaja/
District registrar
	 Julkinen notaari/
Notary public
	 Vihkijä/ 
Marriage officiator

	Allekirjoitus/Signature


	Päivämäärä/Date
     
	Toimipaikan osoite/Address of office
     


	Nimenselvennys/Name in print
     
	Puhelinnumero/Telephone
     
	Sähköpostiosoite/E-mail address
     


	Henkilöllisyyden toteamiseksi hyväksyttävät asiakirjat, joiden tulee olla voimassa (asetus 1275/2015 3 §)/
Documents accepted as proof of identity, if valid (Decree 1275/2015, section 3

	1) passi

2) ulkomaalaislain (301/2004) 134 §:ssä tarkoitettu Suomen valtion viranomaisen myöntämä muukalaispassi

3) ulkomaalaislain 135 §:ssä tarkoitettu Suomen valtion viranomaisen myöntämä pakolaisen matkustusasiakirja

4) Euroopan talousalueen jäsenvaltion, San Marinon tai Sveitsin asianomaisen viranomaisen myöntämä henkilökortti

5) Suomen valtion viranomaisen 1 päivän lokakuuta 1990 jälkeen myöntämä ajokortti./
1) passport
2) alien's passport referred to in section 134 of the Aliens Act (301/2004), issued by the authorities in Finland
3) refugee travel document referred to in section 135 of the Aliens Act, issued by the authorities in Finland
4) identity card, issued by competent authorities in a Member State of the European Economic Area or in San Marino or Switzerland.
5) driving licence, issued by the authorities in Finland after 1 October 1990.


	Velvollisuus pysyä totuudessa ja perättömän lausuman antaminen isyysasiassa (isyyslaki 11/2015 7 §, 57 §)/
Obligation to speak the truth and perjury in a paternity case (Paternity Act 11/2015, sections 7 and 57)

	Tietoja antaessaan äidillä ja aviomiehellä on velvollisuus pysyä totuudessa. Sama velvollisuus koskee myös tunnustamisen hyväksymistä. Joka isyyden selvittämisen yhteydessä tai hyväksyessään tunnustamisen tahallaan antaa viranomaiselle väärän tiedon, joka osaltaan johtaa siihen, että isyys vahvistetaan virheellisesti, on tuomittava perättömän lausuman antamisesta sakkoon, ellei muualla laissa säädetä ankarampaa rangaistusta kyseisestä teosta./
When providing information, the mother and the husband are obliged to tell the truth. The same obligation applies to the acceptance of acknowledgement. Any person who, whether as part of the process of investigating paternity or accepting acknowledgement, intentionally provides incorrect information to the authorities such that the paternity is incorrectly established shall be subject to a fine for giving an unfounded statement, provided that other legislation does not give grounds for a more severe punishment for the act in question.
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